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中国富商借腹生子引发激烈争议 

中国广州一对富商夫妇“借腹生子”，用试管婴儿技术，由妻子和两

位代孕母亲共同产下八胞胎，引发社会上有关法律，社会公平等方面

的激烈争议。 

    据中国媒体报道，这对夫妇久婚不育。无奈之下决定用体外人工

受精的辅助受孕方式。没想到八个体外受精的卵子均成活。于是这对

有钱的夫妇通过中介，找到两名代孕母亲，加上妻子本人将八个受精

卵全部植入，去年 9 月到 10 月期间生下八名子女。 

    观察中国媒体，特别是网上的评论，“超生”并非人们关注和争

议的焦点。关注的焦点是“代孕现象”和由此引发的法律问题以及富

人多生引起的“生育不公”的议论。 

中国最近这十几年来，由于工作节奏加快，就业，住房等方面竞争

压力加大，许多人不得不推迟生育年龄。结果是不孕不育夫妇占育龄

夫妇的比例越来越高。据中国妇联网站的消息，2000 年这一比例为

10%，到了 2008 年就已经上升到了 20%。显然，中国社会有“代孕”的

需求。然而“代孕”在中国却是个法律的灰色地带。 

中国允许辅助生育，但是有行政法规禁止医学代孕。中国卫生部

2001 年 2 月发布的《人类辅助生殖技术管理办法》规定：任何医疗机

构及医务人员不得实施任何形式的代孕。 

    富商夫妇代孕生八胞胎引发的另一个议论是“生育公平”。 

    中国虽有严格的计划生育政策。但在许多地区如果超生，只要交

纳罚款就可。也就是有钱便可多生。 

    这对富商夫妇花巨资，用科技手段和代孕母亲生下八胞胎自然引

来许多议论。 

    一位网民说，“天价的八个孩子，只有富贾才有机会。” 

    另一位网民愤愤不平地说，“对富人或明星来说，花钱什么都可

以得到。难道计划生育政策只是针对穷人而设立的”？ 

    有中国专家表示，中国目前的现实是，即使抛开法律不谈，通过

代孕实现生儿育女的愿望，只有有一定社会地位的和拥有经济实力的

人才能实现。这加剧了生育权的不平等，带来新的不平等问题。 
 

2011 年 12 月 20 日 BBC 中文网  有删改 
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